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{1} Cusu:\mer Invoice Aﬁ.dress

{2} Remarks .
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Quantita g
Quantita g
Tipa Imba
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ACCETTAZIONE MERCE

ichiarata:
fattiva:
taggio:
Quantita Imballi:

ita alle sch
roto: !GE]
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de dimballe: 58 Ol
6120

] Magna PT Sp.A. +Our ID number: 13 No.
Via'dei Ciclamini, 4 R}U}-{ ﬁjDE145996159 2020466
IT'[(')XEI?E Ean a, J’Your 1D no.. ) Date
Jﬂ/‘ A0 J})ET,O4886850728 9.06.20 -.
{5) Supplies lé} Freight {7} Delivery {really) Invoice
SN: 91011364 paid | | unpaid | Railroad c#r Caryiar {8} No.
HUgO BenZing GmbH & CO. KG . Freight gnAn‘s [ure?gnw:ehicle
Daim[erstraBe 49_53 Express gdods own vehicle . i" “ ég
70825 Korntal-Miinchingen ) Expred 9) Dam&g@iﬂﬁl
Paost et 2
110)_Your Ref 1131 _Your Order NoJ/Date {167 Addianal Detalls _ {12}_Our Daparternent {13) Direct dial|__(14]_Our Bet No.
411 550002762710 Herr Keller, Max
4.06.20 -~
{19 Shipment Method pald(20unpaid] {21} Packing (] {22) . Marks 23) Total Weight kg {24}
DHL Freight G look grass > et
mbH X | -below’ KR 63 40
[ (25] Shipping Addl‘ess {26) Piace of unioad
Magna PT S.p.A., Plant Modugno 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNQ BARI, |
{27) (28) Part-Na. [29) Description ~ (30} {31) 140} Customer Remarks
{Pos.) {21) Packing ] Quantity UM Quantity + - Remarks
Delivery:
1 1 900.9.0638.50 " 10400 | Pi
900.9.0638.50 SPRENGRING 23.30 X ;2.20
BLANK GESCHLIFFEN NAG!
EC level B
Container 13/TBA-520945 3215 R- 5 3 .
Batch number 244162 BE o .
Empties 3TBA-520045 3215 R-&5 1 S
1/TBA-501568 Getrag: Ty

(42) Goods Inwards Remarks

{43) Quantity Check

44y Quality Check

{45) Receiver

{46} Invoice Chack
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Transport Order ¢ %g ' Yy ?/ 4
Mittente N° partita IVA Pata f Date
Sender VAT-ID-No.
10—-JUN-Z0E0

HUGD BENZING GMBH & CO.

DOTMLERSTR. 49
D--70825 KORNTAL-MUENCHINGEN

LRI

Indirlzzo del lucgo di carico {di ritir)
Cellection address

Ordine di trasporto

RNM~EC—-17 12602

N° partita IVA
VAT-ID-No.

Destinatario
Consignee

MAGNA PT S.F.A.

VIA DEI CICLAMINI 4

Order coda

Condizioni di trasporto/Delivery terms
e i

I:lsduganatu Dggn:g;%anatu

Ol Oense

dr. tog, pag. dir.dog. non
de;gigg dey:%pald Peg

s

170026 MODUGNO

EXW

Indirizzo terminale
Terminal address

DHL FREIGHT GMBH
RENNINGEN
INDUSTRIESTRAGEBE 28
D~-71278 RENNINGEN
Tel:+43 / 7159 9340
Fax:+439 / 7159 934 376

Indirizzo di censegna della merce
Delivery address

Assicurazione complementare
Additional transport insurance

D s no
yes na
Valuta

Currency

Valore da assicurare
Value for insurance

Mo

Numero di dossier
Terminal reference

Riferiment] del cliente
Customer's reference

PT M TN (1

‘Terminal di arfivo

Numero telefonico

Destination terminal Contact tel,
BARI + 3% /7 80 531581
Marche e pumeri Quantita Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number | Gross weight in kg Value (with currency}
FRRTS 703, 0
& | PLE | PARTS
Peso tassabile in Totale paso borde in ki
EX WORKS Payable weight in ka Total gross weight in kg
Din. X X anx o= E:s 3063 LM Gu CJO ?03: t:’(: 7(’3- Q

Richieste particolari / Special consignments

Istruzioni particolari / Spedal instructions

Allegati / Enclosures

Note

ivery

(remains with consignee at defivery)

Del

vy 1 1
Ritiro dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT % B mibedial®
Collection &t sender Delivery to consignee According to CMR, trnsport damages have o be noted mﬁ@b = H gnature of tgﬁlir
upon delivery of the consignment. Damages not visib 5 Mo dugho
Data / Date Data / Date writing to the responsible EURDCONNECT teminal wihi ays a‘lEm\ 1\%“ i, i
\ﬁa el
Orario / Time Orario / Time @ '?fq f
Firma dell'autista / Driver's signature | Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello d‘
Consignee’s signature Consignee’s name In block letters % cra s rva
) # ‘Ce\ﬂ_g . ita
- R “aiﬁ'a quant
) yeritica su§

Tutte le spedizioni EUROCO,NNEfI' sono vincolate alle Condizioni Generalidi trasporto EURCCONNECT (vedi retro).
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EURDCONNECT consignments (see overleaf).




